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TOLVA DE SIEMBRA NEUMÁTICA 
PROFESIONAL MULTI-BOX
La MULTI-BOX es una moderna tolva de siembra neumática profesional para una aplicación precisa y flexible 
de semillas o fertilizantes. Ha sido desarrollada para realizar de forma eficiente una gran variedad de trabajos, 
desde la siembra nueva o la resiembra hasta la siembra intercalada o el abonado. La MULTI-BOX se puede 
combinar de forma versátil con rastras de púas, cultivadores entre filas, cultivadores y muchos otros aperos, o 
también se puede utilizar como máquina independiente.

Disponible en cuatro variantes con 8, 12, 16 o 24 salidas y depósitos de 350 o 600 litros, convence por su máxima 
precisión de dosificación, su fácil manejo y su fiabilidad. La robusta tolva de plástico, el sistema de dosificación 
de acero inoxidable/plástico y los rodillos de dosificación de rápido intercambio garantizan la durabilidad y la 
flexibilidad en el uso diario.

Controlado a través de la Unidad de control SPEED-TRONIC o ISOBUS, el MULTI-BOX ofrece una dosificación 
precisa, un control intuitivo, una siembra fiable y un rendimiento constante en todas las condiciones.
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EQUIPAMIENTO ESTÁNDAR

	W Velocidad regulada opcionalmente mediante ISOBUS, 
sensor de rueda, sensor GPS, radar o señal del tractor a 
través de un cable de señal de 7 pines

	W Funcionamiento a través de la unidad de control 
SPEED-TRONIC o a través de ISOBUS  

	W Tolva de siembra neumática con eje agitador y rodillo de 
siembra con sección separada por manguera

	W Tolva de plástico sellada de 350 o 600 l con gran 
abertura de llenado

	W Tolva y dosificación de materiales aptos para fertilizantes 
(plástico y acero inoxidable)

	W Salidas con cierre individual mediante trampillas

	W Disponible con 8, 12, 16 o 24 salidas, incluidas mangueras

	W Eje agitador desconectable

	W Dosificación accionada electrónicamente mediante un 
potente motor

	W Placas de distribución con forma especial y protector 
contra salpicaduras de acero inoxidable

	W Diferentes rodillos de siembra con dosificación fina o 
gruesa

	W Diferentes tipos de ventiladores (eléctricos, hidráulicos, 
mecánicos)

	W Bandeja de calibración para facilitar la calibración de la 
sembradora

	W Soporte de montaje

OPCIONES
	» Botón de calibración en la parte trasera de la 

sembradora

	» Sensor para el control del nivel del depósito de semillas

	» Sensor de velocidad del ventilador para ventilador 
mecánico/hidráulico

	» Kits de montaje para máquinas Einböck

Tipo
Salidas y capacidad del 
depósito

Salidas Diámetro de la manguera 
en mm

Capacidad del depósito 
en litros

Peso 
(aprox. kg)

MULTI-BOX 8-350 8 32 350 110

MULTI-BOX 8-600 8 32 600 150

MULTI-BOX 16-350 16 26 350 110

MULTI-BOX 16-600 16 26 600 150

MULTI-BOX 12-350 12 32 350

MULTI-BOX 12-600 12 32 600

MULTI-BOX 24-350 24 26 350

MULTI-BOX 24-600 24 26 600

Texto gris = pronto disponible

Para configurar una máquina a la medida de sus necesidades, póngase en contacto con un asesor de Einböck o con el distribuidor oficial responsable.  
Encontrará un resumen detallado y actualizado del equipamiento de serie, las opciones y la compatibilidad en www.einboeck.eu 

Los datos técnicos y las dimensiones son aproximados y no vinculantes. Nos reservamos el derecho a realizar modificaciones en la construcción y el diseño.
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CONCEPTO MULTI-BOX

2.	 8/16 o 12/24 salidas, cierre mecánico individual mediante trampillas

1.	 Tolva de plástico de 350 o 600 litros

3.	 Dosificación de cantidades eléctrica 

4.	 Ventilador eléctrico, hidráulico o mecánico

5.	 Funcionamiento a través del terminal «SPEED-TRONIC» o ISOBUS

6.	 Calibración rápida y precisa, así como prueba de calibración

7.	 Montaje sobre cultivador, rastrillo, cultivador entre filas, etc. o como máquina independiente

Texto gris = pronto disponible
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DETALLES MULTI-BOX

Tolva de siembra neumática profesional MULTI-BOX
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NUESTROS MANUALES

MÁS DE 130 

PÁGINAS

MÁS DE 40 

PÁGINAS

MÁS DE 50 

PÁGINAS

EL MANUAL DE FUSION-FARMING
	» Control combinado de malas hierbas: El manual sirve 

como guía completa para el control combinado de malas 
hierbas, ya que combina hábilmente las ventajas de los 
métodos convencionales y biológicos.

	» Mecánica y química: Se presentan consejos y trucos 
tanto para el control mecánico como para el control 
químico de las malas hierbas, sentando así las bases para 
cultivos herbáceos sostenibles y exitosos.

	» Instrucciones de cultivo: Encontrará instrucciones para 
deshierbe, escarda y fertilización en 5 cultivos diferentes, 
lo que le permitirá aplicar el método de cultivo Fusion 
Farming de forma versátil y eficaz.

EL MANUAL PARA EL CUIDADO DE LAS 
PRADERAS
	» Problemas y soluciones: El manual sobre el cuidado de 

las praderas aborda retos como el aumento de la sequía, 
la infestación de malas hierbas y la falta de nutrientes, 
y ofrece soluciones prácticas para los agricultores 
dedicados al cultivo de pastizales.

	» Cuidado y resiembra de pradera: Las instrucciones 
detalladas sobre el cuidado y la resiembra proporcionan 
métodos eficaces que permiten aumentar la calidad y el 
rendimiento de las zonas verdes a largo plazo.

	» Ejemplos prácticos con datos, hechos y cifras: A 
través de ejemplos prácticos concretos con datos, 
hechos y cifras fundamentados, no solo se transmiten 
conocimientos teóricos, sino que también se ofrecen 
perspectivas prácticas con estrategias exitosas para el 
cuidado de las praderas.

EL MANUAL DE LA AGRICULTURA 
ECOLÓGICA DE CULTIVOS HERBÁCEOS
	» Prácticas recomendadas: Nuestra experiencia de 

décadas, combinada con la experiencia de nuestros 
clientes en todo el mundo, se presenta de forma clara y 
gráfica en este manual.

	» Conocimientos profundos: A través de descripciones 
detalladas de temas como la labranza, los cultivos 
intermedios o la rotación de cultivos, así como consejos 
y testimonios, animamos a ampliar horizontes.

	» Tecnología de vanguardia: Con la ayuda de las técnicas 
y los ajustes mencionados en el libro, podrá sacar el 
máximo partido a sus máquinas.

	» 10 instrucciones de cultivo: El manual contiene diez 
instrucciones detalladas sobre el cultivo, que explican 
el momento óptimo para su uso mediante gráficos 
ilustrativos.
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EINBÖCK DE UN VISTAZO
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1
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SET-UP INSTRUCTION

CHOPS
TAR’S

EPAN.EINBOECK.AT/EN

To ensure that the machine has the longest possible lifespan, 

correct handling is assumed. Before the first u
se, the 

handover protocol must be registered and the guarantee 

activated. Please read the original Einböck operating 

instructions carefully and completely! If anything is unclear, 

please contact your Einböck consultant or info@einboeck.at.

3. RETRACTION SPRING

 » The pressure can be adjusted in three 

stages via the retraction spring and the pre-

tensioning device

2. WORKING DEPTH

 » Adjust the working depth using the crank 

handle

 » Do not set below the STOP mark

1. MOUNTING

 » Attach row-crop cultivator horizontally

 » When using with sideshift frame, fix lower link 

and attach row-crop cultivator without play

 » For top link hitching, adjust the lower link 

so that they can swing freely

6. PLANT PROTECTION 

 » If not used, lift the protection elements 

until they engage, or remove them 

completely

 » To unlock, press lever (1)

4. VIBRO-TINE

 » The working depth of each tine can be 

adjusted individually, e.g. in the tyre track, 

for machines equipped with vibro-tines

 » The notches on the holder help with 

correct setting

5. LIFT ELEMENT

 » The hook for locking th
e parallelogram in lifted

 

position can be adjusted using th
e pre-tensio

n spring

 » Depending on the position of the pre-tension 

spring, the hoeing parallelogram engages (1) 

or disengages (2) automatically when lifted

7480-K000-EN

CHOPSTAR 1-30, 3-60, 5-90, 10-150

CHOPSTAR-TWIN & VERSO

ROLLSTAR, HILLSTAR

100 % DISEÑADO Y FABRICADO EN 
AUSTRIA
	» Somos una empresa familiar dirigida por sus propietarios 

desde hace cuatro generaciones.
	» Nuestra sede de desarrollo y producción se encuentra 

íntegramente en Dorf, en la región de Innviertel, en la Alta Austria.
	» Ofrecemos un 100% de experiencia en producción propia: 

desde el corte y el procesamiento posterior hasta la soldadura, 
la pintura y el montaje de nuestras máquinas rojas.

	» Producción autosuficiente en energía, por ejemplo, con 
instalaciones fotovoltaicas, calefacción con astillas de 
madera, etc., galardonada con el «Premio Alemán de 
Sostenibilidad».

PIEZAS DE RECAMBIO ORIGINALES 
	» Disponibilidad de piezas de repuesto y desgaste durante 

décadas
	» Ajuste perfecto y compatibilidad
	» Los más altos estándares de calidad
	» Asesoramiento competente y rápido
	» Catálogo online de piezas de repuesto y desgaste, 

manuales de instrucciones y de configuración, y mucho 
más en www.einboeck.at/en/help 

¡DEL CAMPO, PARA EL CAMPO!
	» Desarrollamos nuestra tecnología junto con nuestros 

clientes.
	» Desde hace más de 90 años y cuatro generaciones, 

somos sinónimo de calidad, fiabilidad, honestidad y 
sentido común.

	» Somos personas de contacto y socios, y trabajamos 
con agricultores de todo el mundo para encontrar las 
mejores soluciones.

	» Llevamos más de 45 años trabajando en el sector del 
control mecánico de malas hierbas.

SERVICIO DE ATENCIÓN AL CLIENTE
	» Servicio práctico con la máxima fiabilidad
	» Asistencia rápida incluso en temporada alta
	» Hay una respuesta para cada pregunta
	» Asesoramiento y soporte experto para preguntas sobre la 

configuración de la máquina



EINBÖCK  Einböck GmbH
Schatzdorf 7
4751 Dorf an der Pram
Austria

+43 7764 6466 0
+43 7764 6466-390
info@einboeck.at

CUIDADO DE LAS 
PRADERAS

	» Rastra de púas para 
praderas 
GRASS-MANAGER (-PRO)

	» Resiembra y sembradora 
de praderas profesional 
PNEUMATICSTAR (-PRO)

GAMA DE PRODUCTOS
	» Deshierbe mecánico

	» Labranza

	» Cuidado de las praderas

	» Siembra y abonado

SIEMBRA Y ABONADO
	» Tolva de siembra neumática 
P-BOX-STI | P-BOX-MD

	» Tolva de siembra neumática 
JUMBO-SEED

	» Sembradora mecánica 
DRILLBOX

	» Sembradora en linia 
CHOPSTAR-SEEDER

LABRANZA
	» Cultivador preparador de 
siembra VIBROSTAR

	» Cultivador de cuchillas 
TAIFUN

	» Cultivador universal 
HURRICANE

	» Preparador de siembra 
combinado EXTREM

WWW.EINBOECK.EU

Los cambios técnicos y los errores están sujetos a cambios sin previo aviso!
Para presentar los beneficios de nuestro continuo desarrollo de productos, nos reservamos el derecho de realizar cambios técnicos sin previo aviso. Los errores de impresión y tipografía

o cambios de cualquier tipo no dan derecho al cliente a reclamar. Las especificaciones de equipos individuales, que se ilustran o describen aquí, solo están disponibles como opciones.
En caso de contradicciones entre los documentos individuales con respecto al producto suministrado, se aplicará la información de nuestra lista de precios actual.

Todas las imágenes son a modo de ejemplo y pueden contener opciones que están disponibles por un cargo adicional.
Fotos y gráficos: © Einböck GmbH; Fotos y gráficos gratis, sin licencia, pero solo se pueden usar sin cambios | Texto y contenido: © Einböck GmbH; se puede usar sin cambios si se cita la fuente | Versión: 05/2026

Traducido de la versión original, por lo que puede contener algunas palabras, expresiones o definiciones poco apropiadas.

Folletos relacionados con "Agricultura ecológica":

Importador en España:
VIGERM, S.L.
P. I. Pont de la Barquera, C/A P.2
43420 Sta. Coloma de Queralt
Telf.: 977 880 302
Mail: marta@vigerm.comWWW.VIGERM.COM


